No. 616 



The Embassy of the United States of America 
presents its compliments t:o the Ministry of Foreign 
Affairs, International Tracle and. Worship of the 
Argentine Repiatolic — National Protocol Bureau — and 
has the honor to refer to the Air Transport Services 
Agreement between the Governments of the United States 
of America and the Republic of Argentina , signed at 
Buenos Aires, October 22 , 1985 « as amended < ""the 
Agreement") and to propose the following amendments to 
the Agreement : 

1, Article vx shall be amended by adding the 
following paragraphs (7) and (8): 



(7) In operating or holding out the 

authorized services on the agreed routes, 
any designated airline of one Party may 
enter into cooperative marketing 
arrangements such as blocked-space, code- 
sharing or leasing arrangements, with an 
airline or airlines of either Party and/ or 
an airline or airlines of a third country; 
provided that all airlines in such 
arrangements (a) hold the appropriate 
authority and (b) meet the requirements 
normally applied to such arrangements. 



(8) Notwithstanding any other provision of 

this Agreement , airlines and indirect 
providers of cargo transportation of both 
Parties shall be permitted, without 
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restriction , to employ in connection wi th 
international ^ir transportation any surface 
transportation for cargo to or from any 
points in the territories of the Parties or 
in thircL countries , including transport to 
and from al3. airports with customs 
facilities, and including, where applicable, 
Che right to transport cargo in bond under 
applicable laws and regulations. Such 
cargo, whether moving by surface or by air, 
shall have access to airport customs 
processing and facilities . Airlines may 
elect to perform their own surface 
transsportacion or to provide it through 
arrangements with other surface carriers, 
including surface transportation operated by 
other airlines and indirect providers of 
cargo air transportation < Such intermodal 
cargo services may be offered at a single, 
through price for the air and surface 
transportation combined, provided that any 
information provided by airlines and 
indirect providers of cargo transportation 
to shippers is not incorrect- 



2, Annexes I and XI shall be deleted in their 

entirety cind shall be replaced by Annex 1 and 
Annex II contained in the Attachment to this note - 

If this proposal is acceptable to the Government 
of the Argentine Republic, the Government of the United 
States has the honor to propose that this note, with 
the Attachment, and the Argentine Government's note in 
reply shall constitute an Agreement between the two 
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governmentis , which shall ancer into force on the date 
of the Argentine Gowernmont ' ? note, 

The Embassy of the United States takes this 
opportunity to renew to the Ministry of Foreign 
Affairs, International Trade and Worship of the 
Argentine Republic — National Protocol Bureau — the 
assurances of its highest consideration. 

Enclosure . 




Embassy of the United States of America, 
Buenos Aires, October 26, 2 000. 
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ATTACHMEISTT 



ANNEX I 



Operating Rights and Restrictions 

Staction 1 
Routes 

Airlines of each Party designated under this Annex, 
shall, in accordance with the terms of their 
designation, be entitled to perform scheduled 
international air transportation between points on the 
following routejs. Any additional points provided for 
in this Section shall be selected by each Party on 
behalf of its airlines and may be changed by that Party 
by giving 60 days written notice to the other Party. 



A, Scheduled all-c^rgo services. 

1. For designated airlines of the United 
States : 



a. From points behind the United States, 
via the United States and intermediate 
points, to a point or points in 
Argentina and beyond. 

b. Between Argentina and any point or 
points . 



2- For designated airlines of Argentina: 

a. From points behind Argentina, via 
Argentina and intermediate points, to 
a point or points in the United States 
and beyond. 

b. Between the United States and any 
point or points . 

B, Scheduled combination services. 



1. For designated airlines of the United 
States : 
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a. Until March 31, 2001: 



From points behind the United States, via 
the United States and intermediate 
points/ to Buenos Aires and Cordoba, and 
beyond to Santiago and Montevideo . 

b. From April 1. 2 001 through November 
30, 2001: 

From points behind the United States, via 
the United States and intermediate 
points, to Buenos Aires, Cordoba, and one 
additional point in Argentina to be 
selected by the United States, and beyond 
to Santiago and Montevideo . 



c. Prom December 1, 2 001: 



(i) From points behind the United 
States, via the United States 
and intermediate points, to 
Buenos Aires, Cordoba, and two 
additional points in Argentina 
to be selected by the United 
■States, and beyond to Santiago 
and Montevideo . 



(ii) Five additional points in 

Argentina, to be selected by the 
United States, may be served on 
a codeshare-only basis. 

2. For d€3signated airlines of Argentina: 

a. Until March 31, 2001 i 

(i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
points, to Miami, New Yorlc, Lios 
Angeles, San Juan, Orlando, and 
Atlanta, and beyond to Montreal, 
Toronto, and Korea. 

(ii) From Argentina, via intermediate 
points to San Juan and beyond to 
third countries . 



b. From April 1, 2 001, through November 
30, 2001: 



<i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
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points, to Miami, New York, LiOS 
Angeles, San Juan, Dallas, 
Orlando, Atlanta, and one 
additional point in the United 
States to be selected by 
Argentina, and beyond bo 
Montreal, Toronto and Korea. 



(ii) From Argentina, via intermediate 
points, to San J"uan and beyond 
to third co^mtries. 

c. From Deceirvber 1, 2 0 01: 

(i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
points, to Miami, New York, Los 
Angeles, San Juan, Dallas, 
Orlando, Atlanta, and two 
additional points in the United 
States to be selected by 
Argentina, and beyond to 
Montreal, Toronto, Korea, and 
Spain , 

(ii) From Argentina, via intermediate 
points, to San jruan and beyond 
to third countries. 

(iii) Five additional points in the 
United States, to be selected by 
Argentina, may be served on a 
codeshare-only basis, 

3- Liimitcitions on Code Sharing Between Airlines 
of th€5 Two Parties: 

The rights provided for in Article VI 
subparagraph <7) relating to code sharing 
shall become effective on April 1, 2001. 



Section 2 

Opera t i ona 1 PI exibi 1 i t y 

Each designated airline may, on any or all flights and 
at its option; 

1. operate flights in either or both directions ; 

2. combine different flight numbers within one 
aircraft operation ; 
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3. serve behind, intermediate, and beyond, points 
and points in the territories of the Parties on 
the rout«3S in any combination and in any order, 
subject to the limitations in this Annex on 
beyond points; 

4, omit stops at any point or points; 

5 . transfer traffic from any of its aircraft to 
any of its other aircraft at any point on the 
routes; and 

6. serve points behind any point in its territory 
with or without change of aircraft or flight 
number and may hold out and advertise such 
services to the public as through services ; 



without directional or geographic limitation and 
without loss of any right to carry traffic otherwise 
permissible under this Agreement; provided that, with 
the exception oil all-cargo ser-^^ices, the service serves 
a point in the territory of the Party designating the 
airline . 

Section 3 ■ 

Change of Gauge 

On any segment or segments of the routes above, any 
designated airline may perform international air 
transportation without any limitation as to change, at 
any point on the route, in type or number of aircraft 
operated; provided that, with the exception of all- 
cargo services, in the outbound direction, the 
transportation beyond such point is a continuation of 
the transportation from the territory of the Party that 
has designated the airline and, in the inbound 
direction, the transportation to the territory of the 
Party that has designated the airline is a continuation 
of the transportation from beyond such point , 

Section 4 

Capacity for Scheduled Combination Services 

The provision in paragraph 3 of Article VIII (Fair 
Competition) entitling airlines to determine the 
frequency and capacity of their own operations shall be 
limited to allocating only the following number of 
freqoiencies for scheduled combination services on 
aircraft operated by each party's designated airlines 
into the territory of the other Party: 1/ 
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A. Until March 31, 2 001'. up to forty- two (42) 
weekly round-trip f re<3uencies . 

B» From April 1, 2001, until November 30, 2001: 
up to forty-nine (49) weekly round- trip 
f reqxienci es . 

C. From December 1, 2001; up to fifty-si^c (56) 
weekly round-trip frequencies. 

1/ Thte capacity limitations in this Annex shall have no 
application to operations behind or beyond the gateways 
in the territories of the Parties. Nor shall the 
limitations apply to operations including San Juan on 
the routes listed in Section 1, paragraphs B.2(a)(ii), 
B.2(b>(ii}, and 0.2(c) (ii) of this Annex. 

Section 5 

Capacity for Charter Combination 
Services 

Notwithstanding the provision in paragraph 3 of Artiole 
VIII (Fair Competition) entitling airlines to determine 
the frequency and capacity of their own operations, 
each Party shall be limited to allocating only the 
following number of round- tjrip operations for charter 
combination services on aircraft operated by its 
designated airlines. These operations may originate in 
the territory of either Party: 2/ 

A, From April 1, 2001 to November 30, 2001: up to 
fifty- two (52) round- trip operations. 

B. From December 1, 2001: up to one hundred four 
(104) round- trip operations per year. 

Notwithstanding the above, both Parties agree to give 
sympathetic consideration to applicat.ions for 
combination charter flights in excess of the above- 
listed allocations. 

2/ The capacity limitations in this Annex shall have no 
application to operations behind or beyond the gateways 
in the territories of the Parties. Neither shall the 
limitations apply to operations by airlines designated 
by the Government of Argentina on routes including San 
Juan . 

ANNEX II 
Charter Air Transportation 
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Section 1 

Airlines of eacli Party desianated under tiiis Anne>c 
shall, in accordance with the terms of their 
desigrnation, Have the right to carry international 
charter traffic bf passengers (and their accompanyingr 
bagrgage) and/or cargo (including, but not limited to, 
freight forwarder/ split, and combination 
(passenger /cargo) charters) ; separately or in 
combination, regardless of whether the traffic 
originates in one or more places or cornea from one or 
more sources, and regardless of in which Party's 
territory the charter originates ; 

Between any point or points in the territory of the 
Party that has designated the airline and any point or 
points in the territory of the other Party; and 

Between any point or points in the territory of the 
other Party and any point or points in a third country 
or countries, provided that, except with respect to 
cargo charters, such service cpnstitutes part of «)i 
continuous operation, with or without a change of 
aircraft, that includes service to the homeland for the 
purpose of carrying local traffic between the homeland 
and the territory of the other Party. 

In the perfonrvance of services covered by this Annex, 
airlines of each Party designated under this Annexe 
shall ^Iso have the right: (1) to make stopovers at 
any points whether within or outside of the territory 
of either Party; (2) to carry transit traffic through 
the other Party's territory; (3) to combine on the 
same aircraft traffic originating in one Party's 
territory, traffic originating in the other Party's 
territory, and traffic originating in third countries; 
and (4) to perform international air transportation 
without any limitation as to change, at any point on 
the route, in type or number of aircraft operated; 
provided that, except with respect to cargo charters, 
in the outbound direction, the transportation beyond 
such point is a continuation of che transportation from 
the territory of the Party that has designated the 
airline and in the inbound direction, the 
transportation to the territory of the Party that has 
designated the airline is a continuation of the 
transportation from beyond such point. 

Each Party shall extend favorable consideration to 
applications by airlines of the other Party to carry 
traffic not covered by this Annex on the basis of 
comity and reciprocity. 



Section 2 
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Any airline deisignated by either Party performing 
int^emacional charter air transportation originating in 
the territory of either Party, whether on a one-way or 
round^trip basis, shall be required to comply with any 
filing recTviirernonts for notification and data 
collection piarposes applicable to charter operations in 
the country of origin of the traffic, provided that 
such requirements do not limit the rights provided for 
in Section 1 of this Annex, 

However, nothing contained in the above paragraph shall 
limit the rights of either party to require airlines 
designated under this Annex by either Party to adhere 
to reqijirements relating to the protection of passenger 
funds and passenger cancellation and refund rights. 




Buenoa Alr0d» 24 de noviembre d«i 2000 



Sr. Emb6jcidor: 



Tengo ei honor do dirigirma a V/uastra Excaloncia con relacidn 



a la Nota N*" 61€ dal 26 de octubre da 2000 de ia Embajada de los Eatados 
Unidoa de America referlda a ia propuasta da calebracton da un Acuerdo emra 
nuestrod doa Gobiernos modificatorio del "Acuefdo aobre Servicios de Tranaporta 
A^reo'* suscripto en Buenos Airea al 22 da octubre de 1985. ta qua an su 
traduccidn no cficiai ai casletlano, taxtualmante dloe; 



''La Smbajada da los Eatados Unidoa de America praaenta sua atentoa saludos at 
Ministerio de Reladonaa Extarloraa, Comerdo Intamacional y Culto de la 
Republica Argentina -Ofraed6n Nacional da Ceremoniai- y tiene ei honor de 
referiraa ai Aouerdo aobre Seivlcloa Adreos antra el Gobiarno de ios Eatados 
Unldoa de America y la RapOblIca Aroentlna, auacrlte en Buenoa Aires, el 22 da 
octubre de 1995. y aus ermrandaa, (en lo sueeaivo "ei Acuerdo'*} y da proponer 
iaa aiguiantas enmiendaa al Acuerdo. 




A S. E. el Sr. Smbajador 
de loa Estadoa Un(doa de>im^ca 
O. Jamaa Donald WALSH 
BUENOS AtRES 



1, lEI Articuio VI S9r6 enrnendado, agrttgandoaelo lod slfluienteft par^grafes (7) y 

(8): 

(7) En la operadon u oferta do lo^ tarvieios autorizados en las rutas acordadas. 
cualqul«r ifnaa a^re? deiignada por una Parte puede concertar arregios 
cooperatives de admerciallwcion lates coma fletamento parcial, c6dtgo 
corr^ailido o acu^doa de arrendam^ento, con una li nea aerea o maa de 
cualqulera de las Paiie$ y/o una ilnea aeraa o mis do un tercar pata, a condicidn 
de que todas las Ifneas agrees que conciertan dichea arregios: (a) lengan los 
da&tdod derechos y (b) aimplan con loa raquitUea normalmeme aplicados a 
diehoa arregios. 

(8) Sin perjuicio de toda otra diapasicidn de aata Acuerdo, 3e permitira, sin 
restrlccionas, a tas lineas aereaa y loa preata^orea fndlractoa de transporte de 
carga de las dos Partes emplear^ en retaci6n con ei transporte aerao 
internacional, cuatqutar transporte terreatre para carga hacia o deade cualquier 
punto/3 en el territcrio de lea Partes o de tercaros palaea, incluyendo el iranaporte 
hacia o dasde todos io3 aeropuertos con aarvicloa aduaneroSi e Incluyendo, 
cuando sea perUnente, el derecho a tranapertar carga sin deapacho a plaza, 
confcrme a las leyea y reglarnentos aplicables. Dieha carga, ya sea transportada 
por tierra o per aire, tendri acceso a la tramltaci^n y a las instalaciones 
aduaneraa aeropcrtuarras. Las Ifneas a6reas podran etegir efectuar su propio 
transporte tenrestfe o preslarle per medio de acuerdos con otros transportadores 
de superflde. incluido el transporte terrestre que preaten otras lineas a6reas y los 
proveedores indlrectos de transports de carga a6rea. Estos servlcios 
multimodates puaden ofrecerse a un OinlOQ preelo directo para el transporte adreo 
y de auperffcie, siempre que la Informaddn proviata por laa Kneaa agrees y )o8 
proveedores indireetos de transporte de carga aArea a ios expedldores no sea 
inoorracta. 

2, Los Anexos I y It serin elimtnadoa en su totattdad y seran reemplasadoa por los 
Anexos i y II que figuran en el ApAndIca a la presanta nota. 

Si ia presente propuesta as acaptable para el Qobierno de la Republica 
Argentina, el Gobferno do ios Eslados Unidos Uene ei honor de proponer que la 
presente note con su Apindica, y la nota que e[ Gobierno Argentine ernita en 
respueata, constituya un Acuerdo entre loa goblemoa, que entrara en vigeneia en 
la fecha de la nota de( geblemo Argentino, 



La Embajada de lo$ Eststloa Uoldo8 d9 America haca proplcla esta opgrtunitfad 
para raiterar al Minbitria da Relaclonw Extarforas, Comardo Intarnacional y 
Culto da la Repubiica Argantina -Direccfdn Naelonai da Caramonial- la$ 
seguridadaa da su mas disttnguida conaidaraeion. 



APENDICE 



ANEXOi 

Defeehoa OogratlvQa v Restricctones 
Seccion 1 
Rutqs 

Las Imeas aeraas d« cada Parta dasignadas conforma al prasente Anexo. 
astaran, da acuardo edn loa t^rminoa de su designaddn, autorlzadas para 
efactuar iransporte a^reo intarnadonai regular antra puntos en las aiguiantas 
rutad. Cualquier punto adicional pravisto an eaia seecidn sera alagido por cada 
Parte en repreaantaddn da m« tfnaas aeraas y podri scr eambiado por dicha 
Parte madiante cornunicaddn por eaerlto a la otra Parte con 60 dias da 
antatacion. 

A. Saivleiot reguiaraa axdusiyos da earga 

1. Para las linaaa aAraaa dasignadas da los Cstadoa Unidos 

a, Oa puntos antarioras a los Esiados Unidos* via los Estados Unidos y puntos 
tniermadloa. a un punto o puntos an A^antina y maa alia. 

b. Entra Argentina y cuaiqular punto o^ puntos* 

2. Para las iineaa aaraas dasignadaa da Argentina 



a. Oe puntos anteriores a Argentina, via Argentina y puntoa Intermadlca, a un 
punto 0 puntos en ig« Eatados Uhldps y m^a allA. 

Entre loa Eatadoa IJntdoa y cuatquiar punto o puntoa. 

B. S&rvleiot comblnadoa regutarea 

1. Para iaa iineaa a4reaa daaignadas da loaEsUdoa Unidos 
a Haaia al SI da Maiza de 2D01: 

De puntos anteriorais a los Estadoa Unidos, wia |q$ Estados Unidos y puntos 
jntermadioa. a Buenos Aires y Cordoba, y mia allA a Santiago y Montevideo 

b. De«da el I"" de Abril de 2001 hasta el 30 de Noviembra de 2001 : 

De puntod anteriore^s a los Estados Unidos, via los Estados Unidos / puntcs 
internnadios, a Suenos Airas^ C6rdoba y un punto adicional en Argentina a ser 
seleccionado per los Eatadcd Unldod, y mds alid a Santiago y Montevideo. 

e. Deada el 1^ de DIdembre de 2001: 

(i) Oe puntoa anteriores a loa Eatadea Unidos, via los Estados Unidos y 
puntos intarmedios. a Buenos Aires. Cdrdoba y dos puntoa adicionales en 
Argontina a ser setecclonados por tos Estados Unidos, y m^s alia a Santiago y 
Mootevrdao. 

(ii) Cinco puntos adielortales an Argantlna, b ser seiecelonados f3or los 
Estados Unidos, a ser eperadea aole sobro una base do oMigo comparlldo. 

2. para las Ifnaaa aereas daslgnadas do Argentina; 
a. Hasta a! 31 de Maizo de 2001; 

(i) De puntoa anteriores a Argefitina y via Argentina y puntos 
Intermedlos, a Miamii Nueva York, Los Angelas, San Juan. Orlando y Atlanta, y 
mad alia a Montreal, Toronto y Corea. 

(ii) De Argentina, via puntoa intarmedio a San Juan y maa aila a terceros 
pat see. 
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4. omitir escalas en cualqxiifr punto o puntos; 

5. transferlr trifico de cualcfuiera de bus aeronayea a cuaiquiera de sua otras 
aeronaves en cualqular punto da iaa riitas; y 

6. sarvir a punios anterioras a cuaf^uiaf punto an su tarrftorio con o 3in cambio da 
aeranava o de numaro de vuelo, y ofracar y anundar dichoa serviclos ai pOblico 
como sarvictoa dina^ca; 

sin limitaciones geograricafl nl da diraccidn y sin pardida de cuatquiar der^cho a 
transportar traftco peirmitide da Qtra ronria par al prasanta Acuardo; siempre y 
cuando, a axcepdon da |os services exciuarvoa da catsa, dicho sen/icio airva un 
punto situado en al territoiio de la Parte que dasfgne a la Imea aerea. 



Sacoion 3 
Gambto de material 

En cualquier segmanio de las rutaa antedlenaSi oualquier linea aerea de^ignada 
puede efectuar tranaporte aereo internacionai sin limttacion an cuanto al cambio, 
an cualquier punto de fa ruta, en ei tlpo o numero de aeronaves operacla$, 
siempre que, con excepclon de las aervicias excfuaivoa de carga, en la direccion 
de Ida, a( transporte m^a all^ da dIcho punto sea continuacion del transporte 
desde el tenritorto de is Parte que haya deslgnado a la linea aerea, y que, en la 
direccion da entrada, el transporte ai terrltorio da la Parta que haya daaignado a 
la llnea aeres sea conttnuaei6n del tranaporte deade mde a{!a de dtcho punto. 



Secclon 4 

Capaddad nara Scrvtdoa Reoularaa Cemblnadoa 

Las dispofiidonea del par^grafo 3 del Articuto viil (Competenda Leal), 
autorizando a laa Ifneaa aireaa a delarmlnar la fracuencia y capeddad de sus 
propias operaciones. Bntmribx limitadaa a fa aaignad^n 86lo del siguiente numero 
de fracuenciaa para aervieioa ragularea eombinados en aeronawea operadaa por 
\B6 lineaa aAreas designadaa per cada Parte al terrlterio de la otra Parte (d 

A. Haata at 31 da Marao de 2001: haata cuarente y dea (42) frecuanetas 
semanalea de ida y vuelta 



B. Del I*" d9 Abril do 2001, at 30 de Noviembre de 2001: hadta cuarenta y ngeve 
(49) frecuenciaa derrviraled de ids y vuoHa. 

C. Desde el 1^ de DIdembre de 2001: haaUi cincuenta y leis {S6) frecuencias 
semanalaa de Ida y vueita. 

(1} Laa limitaciones de capaddad de este Ane» no aerin d« apllcaci6n a las 
operacicneB antes de o maa elle de lea punida da emtrada en ioa terrttorios de las 
Partes. Tampoco sei^n de apUeadon las limitaciones a laa operadones que 
fncluyen a San Juan en las rirtaa italadas en la S9Qci6n 1, panagrafoa B.2(a)(ii), 
B,2(b)(lj) y B.2(c)<li) del presente Anexo. 

.Secfiiqtl 5 

CaoacMad para Sen/fdog Comblnadoa de Ftetamento 

^4o obstante las diaposidenea del parigrafe 3 del Artieulo VIII (Competencia 
Leal), autorirando a las lineas aereas a determinar la frecuencia y capacidad de 
propias operadones, cada Parte estar«i limitada a la asignad(5n $61q del 
siguiente numerc de csperadones de Ida y vuelta para los serviclos de fietamento 
comblnadoa de las aeronavea operadaa por sus llnees agrees designadas. Estas 
operadones pueden originarse en el territorio de cuelquiere de las Partes (2) 

A. Del 1* de Abril de 2001 al 30 de Noviembre de 2001; hasta dncuenta y dos 
(52) operadones de Ida y vuelta. 

B. Desde el 1^ de DidembfB de 2Q01: hasta dento cuatro (104) operadones 
anuales de ida y vueHa. 

No obstante to antedli;ho, ambas Partes acuerdan considerar favorablemente las 
solicitudes para vuelos cgmbCnados de fletamento que excedan las aslgnadonas 
antenormente listadds. 

(2) Las Hmitactones da capaddad de este Anexo no seran de aplicacion a las 
operadones antes do o m^s aHA de los puntos de entrada en los territorios de ias 
Partes. Tampoco ser^n de apl[cad6n las limitaciones a tas operadones de las 
lineas eereaa designadas del Gobierno de Argentina en rutas que incluyan San 
Juan. 



ANEXO II 



Tftfi wofte Aareo da FIfltemanto 
8ecci6n 1 

Las Ifneas aareas de cada Psrto datlgnada^ conforme al praa^nte Anaxo, con 
arregia a los tdrminoa da 9U d6signaol6n, tandrdn deracho a transportar trafico 
intamacional da flatamanto da pMjbtOB (y al aquipaje qua lod acompaP^a) y/o de 
carga (lo qua induye, antra otroa, loa flatamantos da axpadidoraa da marcancias. 
lod fraccfonadoa y los eombinadoa da paaajaros y carga), aaparadamente o en 
eombinacion, sin conaldarar al triflco sa origina en uno a mas fggaras o 
proviene de una a maia proGedandaa. y sin conaldarar ta Parta da cuyo terrltorlo 
$e origina el vualo da flatamanto. 

Entre cualqular punto o puntos en a< tarritorio de la Parte qua haya deaignado a la 
iinea aerea y cualqular punto o puntos an al tarritorio da la otra Parte; y 

Entre cualqmer punto 0 puntoa an al tarritorio de Iff otra Parte y cualqular punto o 
puntos en un tercer pals o paisds, sjempre qua, con excepcion da toa vueloa da 
fletamanto de carga, dicho sarvicio constltuya parte de una oparad6n continua. 
con o sin cambio d^ aaronava, qua incluya seiviclo al pais da origan a fin de 
transportar trarico local antra at pais da origan y el terrltorlo de ia otra Parte. 

En la reatizaclAn de ios san/tdos rafertdos por al prasente Anexo, las iineas 
aeraas da cualquiara da las Partes, deslgnadas bajo al prm^mrstB Anexo, tambien 
tendr^n deracho (1) a afaotuar paradas^estancla en cuaiquier punto. ya sea 
dentro o fuera del tarritorio de cada Pane; (2) transporter trMco en translto a 
trave3 del territorto de la otra Parte; (3) combiner an la mlsma aaronaye at trafico 
qua se origina en el temtorio de la otra Parte y el que se origine en tercaros 
paisas; y (4) realizar transporte aereo irrtemedonal ain llmitacion en cuanto ai 
cambio, en cualqular punto da ta ruta, en el ttpo o nuinaro da aeronaves 
operadas; siampre que, excapto con re(acl6n a loa vuetos da fratamanto de carga, 
en la direcdon de id«. el transporte m4s bWA de dIcho punto squ continuaciOn del 
tranaporta dasda al tarritorio de la Parte que haye dealgnado a ia lined a6rea, y 
en la diraccion de antrada, el transporte al tarrHoHo de la Parte que haya 
dasfgnado a la Unaa a^aa sea continuaeion del transporte deade mas alia de 
dicho punto 

Cada Parte censiderara f a vorab (amenta lea aoHcitudea da las Ifneas de ia otra 
Parta para trarjeportaif irifico no cubierto por el presente Anem, sobre una base 

de cortesfa y reciprocldad. 



Las Imeas aereas designadas par cualquier^ d# lis Partes que realicen 
tramporte adrfto intamadonai de ftettmanto qua $a origlna an al territorio da 
cualqulera de ias Partes, ya sea da una Mia diraccl6ii o da Ida y vuetta. deberan 
cumplimaniar loa raquiaitoa da resriatro para prop6$ttos da notificacidn y 
racplacei^n da datoa apiieablaa a iaa oparacionaa da flatamanto en el pafs da 
orlgen del tndfico, sfampra qua dichoa raquiaitoa no Hmitan lofl darachoa previstos 
er (a Secctgn 1 del proaanta Anexo. 

Sin embargo, nada de to a:^raaado an at paragrafo anterior iimitara los derechos 
da cuatquiera de laii Partes a requarir a las linaaa aereas desfgnadas bajo el 
prasenta Anexo per cualqulera da. las Partes qua cumpian con los requi5ito3 
relativoa a la protecci6n de ioa fondos de los paaajaros y de los derechoa de los 
pasajeros sobre canceiacton y reambolac/ 



Sobre asa partlcutar. tango a! agrado de comunicar I3 
conformidad del Goblamo argentino con lo antes transcripto y ccnvenir que la 
prasenta Nota y la Nota N* 816 del 26 de octubra de 2000 de la Embajada de lo$ 
Estado$ Unidos de Amenca constituyeh un Acuardo entre nuestros dos 
Gobiernos, el que entrara.en vigor en el dia de hoy. 



Saludo a Vuastra Excalancia con mi mas distinguida 

conaidaraeiAn. 




